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(Köztelek),
MU EH LAY EMIL,

------ 'I.............................^igjjggyjratégt m. ktr. felügyelő.
egyesület és a baromflteayősztési szakosztály tagjai 
,z 6vre " frt- Az orsz. magy. g-azd. ecvesfilet tar,a

o. \ mszámyasok csoportját bírálók:
Graefi-Szirmay Szeréna, Hauer Béláné, 

Haksányi Anna, Beivinkler Vilmos, dr. Ro- 
dic-zky Jenő.

4. Galambok csoportját bírálók ;
Hauer Béla, dr. Kiusch János, Balassa Gy.

5, Hízott baromfi tárgyak és éneklő madarakat 
bírálók:

Hauer Uézáné, Török Gézárié, Hartmann R.
A rendező-bizottság minden csoporíbi- 

zoltságba a kiállítási körzet területén levő 
gazdasági egyesületek részéről 1 — 1 tag kül­
detett ki.

A baromfikiálliiás díjazási tervezete.
A rendező-bizottság a díjazásra nézve 

akként állapodott meg, hogy emléktárgyat 
csakis csoportos udvarban kiállítók s ezek közül 
azok nyerhetnek, kik legtöbb első dijatnyertek 
a fajták díjazásánál; díszoklevelet csak azok 
nyerhetnek, kik nem udvarban, hanem ketrecz- 
ben állítanak ki s szintén a legtöbb legna­
gyobb dijat vagy érmet nyertek; továbbá" az 
egyesületek gyűjteményes kiállításaik után. 
Kiállítási oklevelet és érmet bárki nyerhet.

A dijak a következők :
5 emléktárgy á 100 frt értékben;
20 arany-érem;
30 ezüstérem;
50 bronz-érem.
Jutalomtárgy, díszoklevél és kiállítási ok- 
a szükséghez képest és az alábbi pénz-

10 díj a 30 korona 300 korona.
20 díj á 20 korona = 400 korona.
30 dij á 10 korona =•-= 300 korona.

a oaromhlíiaihtas szervezete.
A szegedi baromfikiálliiás gróf Teleki 

Józseíné elnöksége és hathatós pártfogása 
mellett már kezdettől fogva a biztos siker 
reményében kezdett szervezkedni s ezéija az 
voit hogy míg az eddigi baromfikiálUtások 
rendesen inkább sport-baromfikiállítások vol­
tak és kevéssé tükrözték vissza az ország 
vagy egyes vidék baromfitenyésztésének álla­
potát, addig ez alkalommal e kiállítás a közte­
nyésztésben használható baromfiakat nagy tömeg­
ben mutatta be.

Hogy a sporl-baromfikiáliitásokből az 
országnak kevés haszna volt, igazolja ama 
körülmény, hogy az évről-évre ismétlődő

nemes baromfifajtái nálunk elterjedni ner: 
bírtak, mert azok a magyar tyukfajtávai a 
edzettség és gyors fejlődés tekintetében a ver 
senyt kiállani képtelenek. Hogy a szeged 
barom tikié 1! itásnak ne sport jellege legyen, e; 
elvképp volt elérhető, hogy a köztenyésztésrí 
alkalmas baromfianyaggal bíró gazdák" és föld­
birtokosok nagyszámban bevonattak a kiállításba.

A rendező-bizottság állt: 
f'soportelnök :

Gróf Teleki Józsefije.
Csóportbiztos:

ll'roblay Emil.
Tagok :

Beivínkler Vilmos, Böhm Mária, Dalnoki 
Nagy Lajos, Darányi Ferenczné, Fitller Sán­
dor, Geíduschek Igr.ácz, far. Gudenus Béláné, 
Halmay Andor, Hartmann Róbert, Hauer Béla, 
Hauer Béláné, Hauer Géza, Hauer Gézáné, 
Igaliné Kárnász Olga. Kintzíg János. Konnélv

-Hívei oly nagy arányú, 1800 O-öIön, 
sűrűn épületekkel és baromfiudvarokkal 
beépített baromfikiálliiás eddig sehol 
egész Európában még nem rendeztetett, 
érdemesnek tartjuk a kiállítási részlete­
sen ismertetni, hogy azok is, kik azt 
személyesen meg nem tekinthették, e 
nagyszabású, egészen uj szervezetű ki­
állításon felismerhessék azt, ami a ki­
állításon figyelmüket amúgy is meg­
ragadta volna.

A kiállítás ismertetésénél megtartjuk 
az időszerű sorrendet, először a szerve­
zetet, a berendezést, azután a bírálást 
és a megnyitási ünnepélyt s végre a 
vásárlást fogjuk részletesen ismertetni.

A berendezés ismertetése alatt te­
szünk egy széttekintö sétát a baromfi- 
kiáilitás területén s az egyes érdekes 
látnivalókat röviden ismertetni fogjuk.

Nagy elismerés a rendezőségnek az, 
hogy a külföldi szakemberek is kinyilat­
koztatták, miszerint ily rendszerű kiállí­
tások életrevalók s hogy azoknak a kül­
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BAROMFIAK, 1899. SZEPTEMBER HO 23.

ezer meg ezer lud volna az épület elé, ^ mely 1 
előtt állunk befogva, s mozgásuk azt látszik j 
elhitetni, hogy mozog velünk az épület is. 
Tizenkettő, 25 [j-méter területű udvarokban, 
melyek mindegyikébe egy-egy ól is van körül­
belül 550 drb íud (emdeni és olasz ludak) van

{elep és mmiMsképzö-iskola által állíttatott ki, 
ebben Hauer Gézáné úrnő 100 drb sárga ma­
gyar tyúkja van elhelyezve.

Tovább menve egy 100 □-ölön elterülő 
bekerített udvart találunk, melynek ^ közepén 
egy fából készült mintakacsa ól áll. Ezen

ábra, igaliné modern baromfitenyésztési pavillonja.

kiállítva. Szépek mind, de mégis a legszebbek 
a Koppélyi-félék.

Innen jobbra fordulva a Délvidéki íöld- 
mivelök Gazdasági Egyesületének csoportos 
kiállítása elé jutunk, ahol 5 udvar közül 1 
udvarban kacsák, 4 udvarban tyúkfélék vannak 
kiállítva.

udvarban és ólban gróf Teleki Arvédné 50 
pekingi kacsája látható. Valamivel tovább 
menve két kisebb udvart találunk, melyek 
egyikében József föherczeg kis-jenői uradalmá­
nak baromfitenyészetéből' bemutatott 50 darab 
emdeni-magyar ludja van elhelyezve, mig a 
másikban az Amdvárnmjyei gazdasági egye-

álra. Arad vármegyei gazd. egylet csoportos kiáltilása.

Ezen csoportos kiállítással szemben há­
rom nagy vándor baromfi-ólat látunk, melyek 
egyike Hauer Béíáné úrnőé s ezzel együtt 100 
drb fehér magyar tvuk van bemutatva. Mel­
lette lévőt a szt.-imrei m. kir. földmives-iskola 
állította ki 100 drb langszhán tvukkal. A har­
madik végre a- gödöllői m- kir. baromfitenyésztő-

sülét csoportos kiállításának 50 drb pulykája 
látható, mely pulykák egytől-egyig azon tenyész- 
kakasoktől származnak, melyeket a nagyméltó- 
ságu földmivelésügyi minisztérium múlt évben 
és f. év elején az aradvármegyei kisgazdák 
közt cserébe szétoszlatott. Ezen udvarok tő­
szomszédságába találjuk Igaliné Kimúlsz Olga

9. SZÁM 8-IK ÉVFOLYAM.

úrnő pavíllonját, melyben a modern baromfi- 
tenyésztés lesz bemutatva.

A bemutatás áll Roullier-íéXe költő és 
felnevelő gépből, továbbá egy csirkeszáriióból es 
egy meter séges árujából. De ezenkívül ezen pa­
vilonban be lesz mutatva a LCompressive 
tömőgéppel való tömés is. Igaliné bemutatásai 
röviden a következőkben írjuk le, úgy, miként 
az a közönségnek előadatik : Gépeimet forró 
vízzel kezelem. A keltetés kezdetén megtöltöm 
a gépet 70 PF-os vízzel, attól 39—40 K" belső 
meleget nyer 24 óra után. Mar most nem te­
szek egyebet, minthogy reggel _s este annyi 
vizet eresztek ki a gépből s pótlom azt forró 
vízzel, hogy a 39°-ot a 21 napon át ingado­
zás nélkül megtartsam gépem belsejében. ^ A 
gyakorlat mindenkit megtaníthat vagy egy hó­
napi megfigyelés után, mennyi is az a bizo­
nyos forró viz hányad, mely 12 órai időköz­
ben a gépbe töltendő, hogy a keltetés sikeré­
nek megfelelő 39“ meleg állandóan megíar- 
fcassék.

Ha gépünk 3—4 napi próbálás után 
folyton megtartja a jelzett hőfokot — a „gép 
szabályozottnak“ mondható s a tojásokat bele­
rakhatjuk.

A gépet a szükségelt forró vízmennyiséggel 
pl. reggel 8 órakor töltöm meg, aztán este 8 
óráig — az uj töltésig — akár feléje se né­
zek.' Déltájt — ha éppen ráérek — 2—3
perezre kihúzom a fiókokat, szelőztetés ked­
véért. Ez az egész. A vizfeltöltéssel egyidejűleg 
meg is forgatom az összes tojásokat — a 
kotlós is azt teszi — mert anélkül bizony 
„besülne“ valamennyi.

A 21-—22-ik nap a gépből jövő csiripolás 
hangja üti m’eg füleinket.

Kelnek a csirkék.
Ekkor kinyitjuk a fiókokat s a már száraz 

csöppségeket átteszszük a száritóba, melyet elő­
zőleg szinte befütöttünk meleg vízzel, alját 
meg behintettük zabpolyvával, hadd szaladja­
nak rajta a kicsinyek néhány napig, a mig 
kissé megerősödnek.

Uj tanyájuk 20—25° meleg lévén — a 
szelelőlyukak nyitva hagyatnak — vígan is 
vannak‘benne, "de sem enni, sem inni nem 
kapnak teljes 24 óráig kelésük után, hogy a 
begyükbe még meglevő tojássárgáját hadd 
fogyaszszák el, melyet még a tojásból szedtek 
magukba.

Születésük 3-ik napján uj lakásba, a 
mesterséges anyába kerülnek. Aki azt akarja, 
hogy télen át sikerüljön neki csibéinek felne­
velése. tegye ezt a mesterséges anyát oly vilá­
gos, nap által is hozzáférhető, istálló vagy 
juhakolba, melynek hőmérséklete legalább 
10—15 R°.

A szalmával telehintett, jól megmelegitett 
mesterséges anyába került csirkék az első órá­
ban félénken ’húzódnak meg a gép egyik 
sarkába.

De csakhamar azt veszik észre, hogy 
tanyájuk egy kivattázott buvófülke, mely a 
természetes anyát pótolja. Amodább meglátják 
az itailóba eléjük adott vizet, meg a tökére 
kent árpaliszt és tejkeverékből álló Ízletes 
táplálékot, az egyik óvatosan közeledik az enni- 
innivalőhoz, merészen belevágja csőrét, meg- 
izleli azt s vidám csiripolással szólítja maga 
mellé éhes testvéreit. Azok hanyathomlok ro­
hannak oda, hozzálátnak a lakomához s ettől 
a pereztöl fogva zajos, vidám élet kezdődik a 
gép belsejében. “

Vagy egy hétig zárva tartatnak benne, 
de már azután kinyitjuk a gép végén látható 
ajtót. A gép külsejéhez illesztjük a le- s fel­
járót, a gép körüii helyet meg 4—5 Q-ö!nyi 
területben körülsodronvozzuk, de csak addig,
mig a kicsinyek helyismeretüket megszerezvén, 
megtanulják a gépbe vezető járást, meg az 
abból ismétlődő kiszökdösést. A gép közepén, 
kívül látható csapon szoktuk a gépet forró 
vízzel tölteni, ugv, hogy annak belső melege 
folytatólagos fogyással 25 foktól 15 fokra szái- 
litt’assék le a hat heti, vagy két hónapi mes-
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tcrzéges anxáb&ni tartózkodás idcjo alatt Az 
egész szerkezet együtt 300 írtba " kerül" De 
íassuk _ a ^ „ L'Compressive“ tömőgépet, meív- 
nek működését Igalinó úrnő naponta délelőn 
es délután a nagyközönségnek bemutatja

A (jmogép keményfából előállított egy- 
szem készülék, mely mindenféle fajta baromfi- 
tömésre alkalmas. A gépen egy kis malom- 
Készülés van elhelyezve, mely a tej és árpa- 
darábóí álló ételt egyenlő péppé keveri. Onnan 
kerül az ételtarfányba. Ez 50-60 be»vre 
szoló ételmennyiséget foglal egyszerre magá­
ban. Az étel kaucsukcsövön keresztül egy e^v- 
szerü pedálnyomás által lesz az állat begyébe 
vezetve. Egy ügyes, gyakorolt kéz eg'/" óra 
alatt könnyen megtömhet 200 db baromfit a 
tömőgéppel.

.V főút túlsó oidáiára áttérve, ismét e^v 
100 négyzetül területű udvar közepébe emelt 
mirda-tyiikolat találunk, mely a „Kjoppélyi*-féle 

uri) langszhánnal van benépesítve. ‘ Ennek 
tőszomszédságában van a szegedi Klinger-íék 
baromfi tejhizlaló pavillonja.

Köszönetét és elismerést érdemel Kiin­
ger, hogy a modern baromfi hizlaló eljárásokat 
s az ezzel járó ügyes fogásokat a közönség 
OiOtt bemutatni elhatározta, volt is nézője 
elég. Jutalma legyen az elnyert kitüntetésén 
kivüi azon ludat is, hogy az országnak tanítása 
által kiszámíthatatlan nagy hasznot hajtott; meri 
a közönség elsajátítva a hizlalás! eljárást, 
maga is otthon gyakorolni fogja s ez által a 
piaczra is jobb minőségű, táplálóbb husu 
baromfi fog jutni. Kiingernél a baromfi, az 
úgynevezett franczia módon hizlaltatik, azaz 
lefölözött tejjel hígított árpa- és tengeri­
darával lesz etetve. Az etetés napjában két­
szer; reggel 8 és d. u. 2 órakor történik, 
vizet az állatok nem kapnak, csupán etetés 
utón lesznek egy kis tejjel megitatva. Ily mó­
don 8 10 nap alatt kibíznak, azaz elérik a
kövérség azon fokát, amikor is okvetle­
nül ie kell őket vágni, mert a további etetés leso- 
ványodást, visszaesést idézhetne elő. Ezen hizla- 
:<is azonban nem csupán a hús kövérségét okozza, 
hanem azt különös finommá és Ízletessé is ala- 
Zfja- A kihizlalt darabok ievágatása olyképpen 
történik, hogy az állatok előbb fejre való ütés 
vagy fejbe (agyba) való harapás által eszmé­
letlenné tétetnek s csak azután lesz a nyak 
elmetszve, miáltal a száraz koppasztás lesz 
lehetővé. Az eszméletlenség következtében 
a baromfiak t. i. roppant könnyen engedik 
a tollat, úgy, hogy megvizesités nélkül ily- 
képpen egy fél perez alatt kényelmesen 
meg lehet szabadítani egy darabot tollainak 
legnagyobb részétől. A belek felvágás nélkül 
vétetnek ki az állatok belsejéből s ugyanígy 
iesz kitömve a támadt ür papirossal, azután a 
végleges koppasztás következik. Ennek meg­
történte után a baromfi tökéletesen kihütetik 
t nehány óra alatt) s ezután már csak az idő­
in itás (dressirozás) és csomagolás van hátra.

Mint a hizlalás egy különös neme, az 
úgynevezett gyorshizlalás, felemlítendő még 
az etetés oly módja, hogy az eledel a kiállí­
tott tölcsér segítségével a baromfi begyébe 
belefujatik a szájnyíláson keresztül, a mi által 
ti —8 napos kihiziaiás lesz elérhető. Tovább 
sétálva a kiállítás területén a gödöllői m. kír. 
baromfitenyésztőtelep és munkásképző iskola 
másik vándor baromfiólját látjuk, benépesítve 
a telepről került 100 drb langszbántyukkal. 
Ennek tőszomszédságában találjuk az Áradvár- 
megyei Gazdasági Egylet 5 udvarát, melyben 
ugyancsak csoportosan be vannak mutatva azon 
pl-1 műt, langszhán, franczia pulykakakasök, 
emdení gúnarak és pekingi gácsérok után szár­
mazott rendkívül szép keresztezés! utódok, 
mely himnemü tenyészbaromfiakat a földmive- 
iésügyi miniszter múlt év és a folyó év tava­
szán A rád vármegye egyes községeibe cserébe 
kiosztatott.

Ezen csoportos kiáiiitással szemben 12csoportos ____________  __
udvarba vannak a piimut és langszhán txukok 
és a pulykák 40—50 darabonként elhelyezve. í

- ^zzel sétáinkat a kiállításon befejeztük 
?.£°Wt olvasomk az elmondottakat kénbe D 
Ä Sí11 «-"yü leli meg-

gnácz földmivelésügyi m. kir. minisztert és 
fényes kíséretet Teleki Józsefné grófnő 
Darányi Eerenczné úrnő elnökök "említenünk, hogv az l/z. kénen" ■ t,un - j ??? Eerenczné úrnő elnökök

modern baromlitenvésztési paviilori-i I ' e^teKmtették a kiállítást még Széli miniszter
ki-látás rendező-bizodsrmá SS TÜt fno^ecj,*üS Luk^ Plósz és Cseh minisz

c,lie--*e»elt a bemu- ; terek és számtalan four.

tatás ezéijaira és az előtérben a kisjenöi föher- 
ezegi uradalom csoportos kiállítása.

A 2. képen látható a főépület, előtérben 
egy minta-tvukól. Koppélyi-féle tv tikokkal és 
az Aradvármvgyei Gazd. Égylel csoportos kiállí­
tásában a keresztezett ludak, kacsák és tyúkok.

De lelkes látogatói voltak a kiállításnak a 
gazdák és azt hiszszük, hogy a kiállításon a 
baromfitenyésztés iránya felöl mindenki kellő 
tájékozódást szerezhetett.

Bírálás.
A bíráló bizottság szeptember 1 -én Da­

4. ábra. Ludak kiállítása.

A 3-ik képen látható a kiállítás főépületé­
nek homlokzata és jobb oldali része, míg a 
4 ik képen a kiállítás bal oldala.

A képeket Zamhoni Károly fényképész 
Budapestről vette fel,

A szegedi baromfikiáiiitás megnyitása.
A kiállítás nagy üncpéiyességgei történt, 

0 fensége József királyi herezeget, Darányi

rányi Eerenczné elnöklete alatt kezdte meg 
működését és a bírálásban következők vet­
tek részt,

I. Tyúkok csoportjában : Teleki Józsefné, 
Darányi Eerenczné, Böhm Mária, Laehne Hugó, 
szántói Szabó Ferenez.

II. Pulykák csoportjában: Ugyanazok,
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Hí. Viziszámyasoknál: Hauer Béiáné, 
Ludány Béla. Hartmann Róbert.

IV. Galamboknál: Hauer Béla és szántói 
Szabó Ferenci.

\ . Hízott baromfi tárgyak, baromfikereske­
delem és modern baromfihizlalás és egyéb a 
baromfikereskedelem terén újabb technikai 
tárgyak és eszközök bírálatánál : gr. Teleki 
Józsefné, Hartmann Róbert, Hauer Béiáné, 
Hauer Béla. Ludány Béla.

A bírálás eredménye a következő :
1. Az állami baromfitelepek, m. kir. gazda­

sági intézetek és föidmivesiskölák kiállításaira 
a bizottság abban állapodik meg, hogy azok 
minden kiállított tárgyaikkal ügy is mindenek 
felett kitűnnek, versenyen k tv fii állanak, a bi­
zottság jegyzőkönyvileg legnagyobb 'fóka .el­
ismerését nyilvánítja.

2. Emléktárgyát és dmoklevEtf'. nyertek : 
Aradi Gazdasági Egylet csoportos kiáífiüfáért, 
Dél vidéki Föidmi velők Gazdasági Egylete csopor­
tos kiállításért, br. Gudenus Béiáné csoportos 
kiállításért. Igáimé K. Olga gyakorlati hasznos 
bemutatásért, Hauer Géza használható ván­
dor baromfiólak szerkezetéért és bemutatásáért.

3. Aranyérmet és díszoklevelet nyertek: 
dr. Krausz Henrik plimufokért. Schmor! Ber- 
nátné plimufokért, Beim Erzsébet langszhá- 
nokérf, Koppély Géza langszhánokért, Röszier

deni ludért, Marossy PáLné emdeni Ind keresz­
tezésért, Klinger J. baromfi hizlalásért, Blau 
Izsák hízott és vágott Indákért, Deutsch Mór 
hízott és vágott Indákért, Biedermann Ferencz 
villamos költőgépért. Faltinger A. baromfihús- 
rost takarmányért, Oibricht Ottó házi nyálakért, 
Illés Antal kanári madarakért.

6. Bronzérmet nyertek : br. Gudenus 
Béiáné pekingi kacsáért, Koppély Géza pekingi 
kacsáért, Magda János emdeni Indákért, Mé­
száros Jánosáé emdeni Indákért, Bauer Róbertné 
emdeni Indákért, Grassellv Miklós emdeni 
indákért, Aubermann Péter langszhánokért, 
Bovatsehek Mihály langszhánokért, Hergatt 
Henrik plimufokért, Schipper Gyula olasz 
tyúkokért, Landeszberg Gyula galambokért, 
Szokolovics György galambokért, Adám Tamás 
baromfikeresztezésekért, Síri tier György ba­
romfi keresztezésekért, Hack József baromfi­
keresztezésekért. Scheffer Mihály baromfi ke­
resztezésekért, Durnst József baromfikeresz­
tezésekért, Hajas Mátyásáé baromfikeresztezé­
sekért, Kariiesana Mór baromfikeresztezésekért, 
Buding Adolf baromfikeresztezésekért, Balog 
János baromfi keresztezésekért, Varga Istvánná 
baromfikeresztezésekért, Urban Ivánná baromfi- 
keresztezésekért, Návay Sándorné baromfi- 
keresztezésekért, Török Gézáné baromfikeresz­
tezésekért, Kelemen Gvörgyné baromfikeresz-

Mészáros Jánosáé 10 korona emdeni ludért, 
Szecsődy Lajosné 10 korona emdeni ludért, 
Szapáry Dénes 10 korona emdeni ludért, Mé­
száros Mihály 30 korona emdeni ludért. Do­
bos Gyula 10 korona pekingi kacsáért, Möller 
Istvánná 30 korona pekingi kacsáért, Adám 
Tamás 30 korona magyar fehér tyúkért, 
Strifler György 30 kor. magyar fehér tyúkért, 
Hack József 20 korona magyar fehér tyűkére, 
Krausz Adám 30 korona magyar fehér tyúkért, 
Setter Mihály 30 korona magyar fehér tyúkért, 
Oktáva György 20 korona magyar fehér tyúkért. 
Balog János 30 korona langszhánkeresztezésért, 
Barta Gergely 30 kor. langszhánkeresztezésért, 
Buding György 30 kor. langszhánkeresztezésért, 
Bartók Kálmán 30 kor. piimutkeresztezésért, 
Harsány! István 20 kor. piimutkeresztezésért, 
Durnszt József 20 kor. pekingi kacsakereszte­
zésért, Varga István né 30 kor. pekingi kacsa- 
keresztezésért, Donát Mihály lö kor. pekingi 
kacsakeresztezésért, Kelemen György 20 bor. 
emdeni ludkeresztezésért, Kolticsányer Mór 10 
kor. emdeni lúd keresztezésért, Aubermann 
Henrik 40 kor. langszhánokért, Hergatt Henrik 
30 kor. langszhánokért, Krauszhaár K. 30 kor. 
píimutokért, Szekulícs Olga 30 kor. plimufokért, 
Schipper Gyula 30 kor. olasz tyúkért.
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Károly kendermagos magyar tyúkokért, Hauer 
Gézáné sárga magyar tyúkólért, Hauer
Béiáné fehér magyar tyúkokért, Böhm
Mária tyukkercsztezésévt, Magda János puly­
kákért, Suck Dezsőné pulykákért, Bárót t
László pulykákért, Koppély ’ Géza emdeni 
halakért, Mészáros Mihály emdeni Indákért, 
Balog Gergely pekingi kacsáért, L'huiller István 
kacsakeresztezésért, Frank János galambokért.

4. Díszoklevelet nyertek: Furherr János langsz­
hánokért, Fintha Sándorludakért.ifj. Karácson Gy. 
galambokért, Német Józsefné magyar tyúkokért.

5. Ezüstérmet nyertek: Fittíer Sándorné 
píimutokért, Magda János píimutokért, Krausz­
haár Károly píimutokért, Hrehlay László pli- 
mutokért, Zakariás Teréz plimut keresztezésért, 
Verzár Márton plimut keresztezésért, Mertenz 
Gz. páduai tyúkokért, özv. Gegelv Andrásné 
kokintyukokért, Möller istvánné* dorking- 
tyukokért, Lingner A. W. minorka és viandott 
tyúkokért, Möller Istvánná olasz tyúkokért, 
Frank János fehér píimutokért, Böhm Mária 
gyöngytyukokért, Lingner A. W, pekingi ka­
csáért, Möller Istvánné pekingi kacsáért, gróf 
Teleki Arvédné pekingi kacsáért, Knapecz 
István emdeni ludért, Pisnv Istvánné emdeni 
ludért. Bogyay Zsigmond lovag emdeni ludért, 
Illés Antal emdeni ludért, Cinder Ignácz em-

tezésekért, Harsányi István bavomííkeresztezé­
sekért, Donát Mihály baromfikeresztezésekért, 
Bartók Kálmán baromfikeresztezésekért, Strifler 
János baromfikeresztezésekért.

I. Kiállítási oklevelet nyertek: Bauer 
B ébert né píimutokért, Fittler ' Sándorné pli- 
mutokért, Dobos Gyula kacsáért, Martenz 
kacsáért. Szekulics Olga emdeni indákért, 
Balog Gergely emdeni Indákért, Szecsődy 
Lajosné emdeni ládákért, Pogány Ödönné 
emdeni Indákért, Fittler Sándorné emdeni 
Indákért, Grassellv Miklós emdeni Indákért, 
Czápáry Dénes emdeni ludakért.

8, Pénzdíjakat nyertek : Balog Gergely 
20 korona langszhánokért, Beim Erzsébet 20 
korona langszhánokért, Bovatsek Mihály 30 
korona langszhánokért, Várad! Géza 10* ko­
rona langszhánokért, Furherr János 30 korona 
iángszkánokért, Marton István 30 korona pli- 
mutokért, Hrehlay László 30 korona plimu- 
iokért, Magda János 30 korona píimutokért, 
dr. Krausz H. 20 korona píimutokért, Schmor! 
Uernáinó 30 korona píimutokért, Böhm Mária 
30 korona keresztezésért, Böhm Mária 30 ko­
rona bronz pulykáiért, Magda János 20 korona 
emdeni ludért, Knapecz János 10 korona em­
deni ludért, Balog József 10 korona emdeni 
ludért, Illés Antal, 20 korona emdeni ludért.

Vásárlás,
A fentiekből láttuk, hogy a kiállítók min­

den tekintetben kiteltek magukért és oly anyagot 
állítottak ki, mely kitüntetésre méltó volt és 
tényleg nagy kitüntetésekben részesült, más­
részt azonban a kiállítók majdnem kivétel 
nélkül kiállított baromfiaikat jól értékesítet­
ték is s bár e szakmában csak rövid idő óta 
működő egyének rendezték a kiállítást, fényes 
bizonyságát adták annak, hogy az életbelép­
téiéit baromfiköztenyésztési irány a gazdáknál 
visszhangra talált s a baromfi tenyésztési a gazdák 
legtöbbje máris az állattenyésztési ágazatok 
közé fölvette s abból épp oly joggal vár hasznot, 
mint várt eddig a többiből.

Ezekben számoltunk he a baromfikiáili- 
lásróí s reméljük, hogy a Gazdasági Egyesüle- 
Ictek Országos Szövetsége fog alkalmat újból 
adni, a hol a fejlődésnek indult baromfite­
nyésztésünket máskor is bemutathatjuk.

Bartha G.

á „PaTRlA* irodalmi váUaiat és nyomdai részvénytársaság nyomásai
Az orsz. magyar gazd. egyesület tulajdona.


